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VY cyuacHoMy ri00ani30BaHOMY CBITI IEpEKIa] IOPUINYHUX JOKYMEHTIB Ha0yBae
0COOIMBOI aKTyalbHOCTI. MDKHApOJIHI TPaBOBI BIIHOCHHHU, TPAHCKOPJIOHHI YTOIH,
IMMITpaIliifHl TIPOIIECH Ta 1HII aCIEeKTH B3a€MOJIIi MiX Jiep)KaBaMy BUMAaraloTb TOYHOTO
Ta aJIeKBaTHOTO MEPEKIIaTy IOPUIUYHUX TEKCTIB.

MeTo10 A0CHIIKEHHS € aHall3 TCOPETUYHUX ACIMEKTIB IMEpeKsaay HOpUIUIHUX
JIOKYMEHTIB, BUSIBJICHHS OCHOBHHMX BHKIHKIB Ta PO3TJISAI IIIXOMIB JO BHUPIIICHHS
po0Jiem, 110 BUHUKAIOTh Y MPOIIeC] MepeKIany IOpUINYHUX TEKCTIB.

Opinpix Ilnsepmaxep y cBoiit nekmii «[Ipo pi3HI MeTOmM mMepeKyIamy»
3alpoIOHYBaB JiBa TEpEKIIalallbKi MIAXOAU: <JIOMECTHKAIIo» Ta «hopeHi3aIlioy.
[lepmmii mependavae aganTamilo TEKCTY [0 KyJbTYpH IUIOBOI MOBH, IPYrUd —
30epexkeHHs1 ocoOimBocTel opuriHainy. Jloypenc BenyTi po3BuHYB 1l 1€d,
M1JKPECTIOI0YN BAKIMBICTh BUOOPY MIK IUMHU MIIX0JaMH 3aJIEAKHO Bl KOHTEKCTY [1].

OCHOBHI BHUKIMKM B IOPUAMYHOMY Iepekyiafl Taki: 1) TepMiHOJIOTIYHA
€KBIBAJICHTHICTh — 0arato IOpUAMYHUX TEPMIHIB HE MalOTh TOYHHUX BIJAINOBIJHUKIB B
IHIMX MoBax. Hampukian, TepmiHu trust, equity, tort MaroTh crelu(ivyHl 3HAYCHHS B
aHTJIO-aMEPUKAHCHKOMY TpaBi, Kl CKJIQJHO TepeNaTd 1HIIMMH MOBaMH; 2) CTUJIb Ta
(bopMaNbHICTh — OPUIUYHI TEKCTH MAIOTh CTICIU(PIYHUIN CTHIIb, SKUW MOTP1IOHO 30epertu
npu nepexnani. lle Bkiaroyae BUKOpUCTaHHS (HOPMATBHUX KOHCTPYKIINA, MACHBHOTO
cTaHy Ta crienudigHoi TepMiHOoIIOTIT [2].

OmHUM 13 BaXJIMBUX ACIIEKTIB MEPEKIaay IOPUANIHUX JOKYMEHTIB € JOTPUMAaHHS
KOHIIENTYaJIbHOI TOYHOCTI T4 CEMAaHTHUYHOI CTAO1ILHOCTI IOHATH Y MPAaBOBOMY JTUCKYPCI.
Ha BiaMmiHy BIiI XYJ0KHBOTO YW NyOJIIMMCTUYHOTO CTHIIIO, J€ JIOMYCKAaEThCs
BaplaTUBHICTh MOBHHUX 3aco00iB, IOPUAMYHHUIA Tepeksag MoTpedye BHUCOKOIO CTYIEHS
yHi(ikoBaHOCTI TepMiHiB. HemocTaTHsi ceMaHTHUYHA BIAMOBIIHICTh MOXE MPU3BECTH 10
IOpUJIMYHUX HETOPO3YMiHb a00 HAaBITH /10 HEBU3HAHHS JOKYMEHTIB y IOPUCIUKIIIAX, 1€
BOHM MalTh MPaBOBY CHIy. 3TiHO 3 JociikeHHsMu [. Maricca, BaKJIMBOIO
XapaKTEPUCTUKOIO OPUIUYHOTO JIUCKYPCY € HOro IHCTUTYLIOHANI30BaHICTh, TOOTO
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HASBHICTh YCTaJCHHUX TEPMIHOCHCTEM, SIKI TIOBHUHHI OYTH BIATBOPEHI 3 MAaKCHUMAaJIbHOIO
TOYHICTIO [2].

Oco0MMBY CKJIAIHICTh CTAHOBJIATH TAKOXK MPABOBI JTOKYMEHTH, L0 BKJIIOYAIOTH
JATUHCHKI TEPMIHM YM apXaiyHi KOHCTPYKINi, SIKI 4acTO 3ajHIIAIOThCA 0e3 mepexiiany
a0o0 mepenaoThesl TpaHCKpuIieo. Hanpukiaa, TepMiHU Ha KIITANT amicus curiae, mens
rea, prima facie € HEB1I’€MHOI0 YaCTHMHOIO AHTJIOMOBHOTO MPAaBOBOTO MPOCTOPY Ta HE
MarOTh ITOBHOLIIHHUX aHAJIOTIB Y O1IBIIIOCTI EBPONEHCHKUX MOB.

OxkpeMy yBary ciiJi TakoX MNPUAUINTA NMHUTAHHIO €KBIBAJIEHTHOCTI IOPUIUYHHX
KOHIIETITIB, Kl € YHIKQIbHUMHU JJI1 TI€BHOI MpaBOBOi cUCTeMH. Tak, B aHIJO-
aMepUKaHChKOMY 3arajbHoOMy TipaBl (common law) 1CHye KOHLEMINS CYJ0BOTO
MPEIeICHTY SIK JKEpelia MpaBa, To/ll K Y KOHTUHEHTAJIbHOMY IPaBi epeBaXKae MPUHIIMIT
HopMmaTuBHOI Konudikarii. Ile BuMmarae Bij mepekiagadya HeE JIMIIE JIHTBICTHYHHUX
3yCujib, a i 3AaTHOCTI A0 1HTEpIpeTauli npaBoBuX (DEHOMEHIB, 1HO/AI HaBITh ajgamnTarli
TEKCTY NUIIXOM JIOAATKOBUX TOSICHEHb UM KOMEHTapiB. Y IbOMY KOHTEKCTI BaKJIMBY
pOJIb BIIrpa€e TaKOX MEPEKaj CYJOBUX PILIEHb, Y SKHX MIPaBOBa apryMEHTAIllsl Ma€ He
JIMIIIE ONTMCOBUH, a i IHTEPIPETATUBHUNA XapaKTep.

BucnoBkn. IOpuanunuii nepexiaja € CKIAJIHOI Ta BIAMNOBIIAILHOIO AISIIBHICTIO,
10 BUMarae€ BUCOKOIO piBHs MpoQeciiHOi MIArOTOBKH, MHOOKHUX 3HAHb Yy Tally3l MpaBa
Ta KyJbTypu 000X MOB. TeopeTH4Hi MiAXoau J0 MepeKaay, Takl K JTOMECTHKAllis Ta
dopeHizalliga, MOMOMaralTh MEpekiazadyaM MpUAMaTH OOTPYHTOBAHI PIMICHHS I1OJ0
ajanTallii TeKCTy.
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